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T.H. KpacaB4yeHko

«ONTAMUCTUYECKHUN ®ATAJTUCT».
BYHHUH B AHI'JIMA

Annomayun. B cratbe mccnemyercs MexaHW3M BocrpusaTHi byHuna
B AHrimu (TIepeBoJibl, OTKIMKU B IEPUOJIMKE, JuTeparyposeaeHue). Ocoboe
BHUMaHHe yneneHo mepeoxy (1922) C. KoTenassHCKMM W 3HaMEHHWTBHIM aHT-
muiickum nucarenem JI.I'. Jloypencom pacckaza bynuna «l'ocriogun wu3
Can-®OpaHIUCKO», YCIeX W YHUKAIBHOCTH KOTOPOTO OOBSACHSAIOTCS KOHTe-
HUaJbHOCThIO aBTOpa M JloypeHca. Mnrepnperanun bynnHa B OpuTaHckoM
JUTEPATYPOBEICHUH KaK «ONTHMHCTHUECKOTO (haTAINCTa», «METapH3HIECKO-
TO aBTOPa», MOHUMABIIIETO «TIIETY IUBIIIN3AIMNY, BIUCHIBAINCH B 3CTETHKO-
(mocockoe pyciio aHTAMICKOHN TPaIUIMOHHOW KyIbTYphl. CpaBHUTEIbHBIN
aHaJIu3 BOCIIPUATUA B Awurnun Yexosa u ByHI/IHa CBUACTCIILCTBYET O TOM, UTO
ByHuH He ObLT Tak IIMPOKO M MOJHO MPU3HAH TaM, Kak UexoB, HO «OyYHHHCKOE
9XO» 3BYYHT B AHIJIMHCKOI NIMTEpaType, B YaCTHOCTH B TBOpUecTBE MeHa
Makblo3Ha, OTHOTO M3 CaMbIX 3HAYUTEIbHBIX COBPEMEHHBIX OPUTAHCKHX PO-
MaHHCTOB. B menom oueBnaHo cBoeoOpasHoe mpusiTHe ByHMHA aHTIMHCKON
KYJbTYPOH.

Knrwouesvie cnosa: MeXKynbTypHas KOMMYHHKAIWS, JHTEPATypHBIN
MEPEeBOJ; TUTEpaTypHasd KPUTHUKA; MOJEPHU3M.

Krasavchenko T.N. An «optimistic fatalist». Bunin in England

Summary. The author dwells on the mechanism of Bunin’s reception in
England (translations, reviews in periodicals, literary criticism) and especially
concentrates on the translation (1922) of the short story «Gentleman from San
Francisco» by S. Koteliansky and a famous English writer D.H. Lawrence; the
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success and uniqueness of it is explained by the congeniality of Bunin and
Lawrence. Analysis of the British literary studies shows that Bunin is usually
interpreted terms of English traditional culture as an «optimistic fatalisty,
«metaphysical author», who understands the «vanity of civilization». So one
can say that recognition of Bunin in Great Britain was not as wide and full as
the recognition of Chekhov there, but still one can find Bunin’s echo in
English literature, for example in the novel «On Chisel Beach» (2008) of an
outstanding contemporary writer lan McEwan. So it is evident that Bunin was
accepted by British culture in a peculiar way.

Keywords: intercultural communication; literary translation; literary
criticism; modernism.

MoxHO 711 TOBOPHTH 0 npu3HaHuu bynuna B Aurnun? Koneuno,
CTOJIb MacHITaOHOTO TPU3HAHUS, Kak y YexoBa, SBISIONIETO COOOIO
penkuii st OpuTaHieB (EHOMEH YCBOCHHUS yKOTO KaK CBOETO, Y HETO
He ObLI0. A UTO k€ OBLI0?

B 1900-¢ roas! ynoMuHauus o byHuHe B GPUTaHCKUX KypHasax '
PEIKH, €r0 CTUXH M MX MEePEBOJIbl ObUIA OMYyOJIMKOBaHBI B IBYSI3BIYHOM
(pyccko-anrnuiickoit) antomorun «COBpPEMEHHAsl pyccKas TOA3UIY,
m3nanHoit B 1917 r. anrmuiickuMm 1mo3ToM H TiepeBoguukoM [lomom
CenBepoM, U B aHTOJIOTUH C TaKUM >K€ Ha3BaHHWEM, MOATOTOBJIECHHOM
aMEepUKaHCKUMHU JIUTEpaTopaMd W TepeBoaunkamu baberr oitu u
ABpaamoMm Spmonuuckum B 1921 r., Beiuemmeit B Jlongone u Hero-
Hopxe’.

[Torom bynuny nosesno 6osnbire. B 1910-1920-e roasl — Ha nuke
KyJIbTa PYCCKOH JUTEepaTypsl B BennkoOpuTaHWM — aHTIMICKUE MHca-
tenn Bupmxunans u Jleonapn Bynd, Bxonusmme B rpynmny «bmymcoe-
pU» — SAPO AHMVIMHCKOTO MOJEPHU3MA U OJMH M3 OCHOBHBIX LEHTPOB
AHIVIMACKOW JIMTEPAaTypHOM >KM3HU, PEUIWIM U3/1aBaTb B CBOEM H3J1a-
tenbeTBe «Xorapt npece» (The Hogarth press, 1917-1947) pycckux
aBTopoB. B mune Camyuna Korensuckoro (1880—-1955), amurpanTa u3
Poccuu (c 1911 r.), oHM HanuM TOTO, KOTO MCKAJH, — KOMIICTCHTHOTO
MOCPETHUKA MEXAY PYCCKOH M aHTJIMMCKOW KyibTypamu. B 1914 r.
Kotensuckuii, paboTaBmnii B IOpUANYECKON KOHTOpE, MO3HAKOMUIICS
C yXe H3BECTHbIM Torzna anrmiickum nucatenem J.I'. JloypeHcom,
a yepe3 Hero M CoO MHOTHMH aHTIIMHCKUMHU JIMTEpaTOpaMu, B TOM HHCIIe
Byndamu, 1 npeanoxui UM METO]] COBMECTHOTO MEPEBOJIa: OH, HOCH-
TeIb PYCCKOTO $3bIKA, 3HABIIMKA aHTIMICKUII CBOOOJHO, HO He
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B COBEpIICHCTBE, MOJTOTABIMBAJ AHTJIOS3BIYHBIA MEPEBOJ-IIOJICTPOY-
HUK TEKCTOB PYCCKHX THCATENeH, a aHTJINICKNE TTHCATEIH, He 3HABIIHE
PYCCKOro, MpeBpallaim ero B «kKOpOoIeBCKUN AHTIHHACKAI»; TIEPEBOBI
BBIXOJIFIIH MTOJT ABYMsI (DaMITUSIMH.

B nagane utonst 1921 r. Korensackuit npemioxun J1.I'. Jloypercy
«aHTTM3UPOBATEY €ro MOACTPOUHBIN TepeBoa pacckaza bynmna «['oc-
noauH u3 Can-Opanmucko». ToT OTHIONP HE CTPEMUIICS CTaTh TEpe-
BOJYUKOM, OIAcasiCh, 9YTO 3TO MOXKET MOBPEIUTh €My B Ila3ax HU3JaTe-
Jied, HO Bce-Taku corjacuicsa. Yepes aBa mecsa mepeBoj ObLT TOTOB
Y TIOSBMJICS CHayalla B SHBAPCKOM HOMEpE HBIO-HOPKCKOTO JKypHaja
«The Dial» 3a 1922 1., a B Mae TOTO ke rojia U3/IaTeIbCTBO «XOrapT
Mpecc» OMyOJIUKOBAJIO €ro B OTPENAaKTHPOBAHHOM BHJE (C pa3HOUTE-
HusMu 110 139 nynktam)! B cOOpHHKE C TpeMs IPYTMMH PacCKazaMu
bynuna: «Jlerkoe apixanme» («Gentle Breathingy), «Kasumup Cranu-
cnaBoBuuy» 1 «Chin» — B mepeBoje Koremsrckoro / Jleonapna Bynda’.
Tupaxku Torja ObUTM HEBENMKH — BBIILIO 4yTh Oosee 1000 sx3emruis-
poB copuuka’.

Uro MoXxHO ckazaTe o mnepeBoae? Kak ycTaHOBHI mepeBOJYHK
u uctopuk Jlenana deruep, AeTanbHO NMPOAHATU3UPOBABIININ ITEPEBOI,
paccka3 «l'ocronun u3 Can-®panuucko» B Bepcun KortensHckoro —
JloypeHnca mpeacTaBiisaia coO0i KOMIMIIAILMIO JBYX pa3HBIX pelaklvi,
omy01uKkoBaHHbBIX B cOopHuKe «CioBo» (1915, Ne 5) u B kuure «['oc-
nonuH u3 Can-@Opannucko: [Ipomssenenus 1915-1916 rr.» (M.: Kuawuro-
HA31aTeIbCTBO mHucaTenei, 191 6)7.

[locne npucyxnaenus bynuny B 1933 r. HoOeneBckoii mpemun
coopuuk B cepenune ¢espans 1934 r. mepewsmanu, u [.I1. Ctpyse
B pelneH3uu, omyOnukoBaHHOW 25 deBpanst 1934 r. B exeHenenbHOU
noHAoHCKOH razere «O0cepBepy, Ha3Ban pacckasz «['ocrogun n3 Can-
OpaHIKCKO» HIEACBPOM H COXKAJIEN, YTO AHIJIMYaHaM HEIOCTYITHBI
npyrue menespsl nucatens — «Cyxomom» n «MHUTHHA JT0O00BBY; YTO
KacaeTcsl MepeBo/ia, TO €ro OH OXapaKTepPH30Ball KaK «3JIETaHTHBIN
(BeposITHO, JJIs aHIVIMYaH 3TO 3BYy4YaJlo KaK KOMIUIUMEHT), HO 3aMETHJI,
YTO «IEPEBOJUYHUKH TOPOH CIMIIKOM BOJBHO OOpaIaroTCsl C OpUTHHA-
nom»®.

Ha camom pnene Kotensuckuit, yroBopus [.I'. JlIoypenca mpu-
HATH yuyactue B mepeBoje «l'ocmognna m3z CaH-DpaHIIUCKO», COCIY-
SKUIT OOJIBIIYIO CITY>KOy pyccKoil M aHrimiickoi aureparype. [louctrune
qy7I0M B 3TOM II€PEBOJIE CTAJIO TO, YTO MepeBo UMK — JIoypeHe okazaics
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KOHI'C€HHAJICH aBTOPY — ByHHHY, HACKOJIIBKO 3TO BO3MOXKHO, YUHUTHIBAS
MPUHAIICKHOCTD 3THX MHUCATENCH K Pa3HbIM KyJIbTypaM U TPaTUIUSIM.
Jloypency Obuto OnHM3KO OYHHHCKOE MPOTHBOIMOCTABICHUE CTHUXUU
MPUPOJIBI — HETOAJAIOIIET0Cs KOHTPOJII0 HITOPMOBOTO MOpS, MpoO-
CTPaHCTBO KOTOPOTO MEPEKINKAIOCH I aBTOPa C OTPOMHOCTBIO U He-
YIPaBIsIeMOCTBIO TPOCTpAaHCTBa Poccuu, — MICKyCCTBEHHOMY CO3JIaHHUIO
COBPEMEHHOM I[MBUIIM3ALMU — KOpaOio. B pacckase 3To mpoTuBomnoc-
TaBieHHEe oOperaeT MeTadu3MYecKoe H3MepeHne, HO0 Kopadiem
YIIpaBJISICT TAMHCTBEHHBIM KalUTaH, POJICTBEHHBIN S3BIYECKOMY KONy .
JloypeHc, caM MOS3T U MPO3auK, OLIEHWT MaciITabHOE MOTUYECKOE MUPO-
omymieHne byHWHa, codeTaBIIeecss ¢ UyBCTBEHHBIM, JKMBBIM, «BJIAXK-
HBIMY» CJIOBOM, TOYHOCTBIO JI€Talld, 3KOHOMHOCTBIO BhIpaxkeHus. M kax
OTMEYaIOT COBPEMEHHbIE OpUTAHCKHE MCCIIENOBATENH, JIMHTBUCTUYECKH
«M TOITHYECKH €ro AHTIUUCKHA TEKCT mepena 6XHMHCKI/H71 CTHJIb
C MOPA3UTEIBHONH TOUHOCTHIO TOHAIBHBIX OTTEHKOB» . OOpaTuM BHU-
MaHHe Ha TO, 9T0 YeXOB, KyJIbT KOTOpOro napwi B bpuranuu, He ObLI
6ok Jloypency. B pasroBope ¢ aHTTIUHCKUM «9YEXOBUAHIIEM» — TIH-
cateneM YwibsimMoMm Jlkexapau the-to B konme 1920-x oH HazBau
CKJIETKW» YEXOBCKUX IPOU3BEACHUHA «Pa3pyNIAIONIAMUC» U HCITyC-
KaIOIINMHU, «KOTJIa OHHU B3PHIBAIOTCS, NIEYATbHEIN 3BYK, KOTOPBIA OCTa-
ercs ¢ unrarenem»' . «Bcrpeua» ¢ ByHHHBIM yKpemuia CBOHCTBEHHOE
camoMy JloypeHcy ollylieHHe HEHaJeKHOCTH CYIIECTBOBaHMS, He-
MPOYHOCTH BCErO CO3JIaHHOTO JIIOBMH, MX JOCTHXKEHHH, TOHUMaHHE
TOTO, YTO BCE, YTO THI IICHUIIb, KAK M ThI CaM, MOKET BHE3AITHO HCUE3-
HYTb. HO 3TO 4yBCTBO OOpEUEHHOCTH M HEMIOCTOSIHCTBA BEAET HE K ama-
THUU U OTYASTHUIO, 2 000CTPSET «’KUBOE YyBCTBO KU3HIN» — HHTCHCUBHOE,
HETOCPEICTBEHHOE BOCTIPHUITHE YYBCTBEHHOTO OMBITa W (U3UUECKOU
npupoisl Mupa. Beé ato Hanuio otkinuk y Jloypenca. Ero nepeBoj Obut
JKUBBIM, aiekBaTHbIM byHuHny. Ero paccka3 tak nonpasuics JloypeHncy,
9TO OH NpeoxuI KoTensHckoMy nepeBecTy ele 4YTo-HuOy b OyHUH-
ckoe''. Ho TOT yke Hauan paboTaTh Haj HEPEBOJIOM OCTAaIBHBIX TPEX
paccka3oB ¢ Jleonapaom Bysdom, koTopsiii Ha3Ban nepeBoja «I['ocmo-
nHa n3 CaH-OPaHIICKO» IISAEBPOM WM TIOUYTH IIEAEBPOM»
3ameTumM, uto JloypeHce ObuT HEe B BocTopre oT rnepesoios JI. Byii-
¢a, mucarens, 3CTETHYECKH BechMa Jalekoro oT byHuHa, u 9 wions
1921 r. nanucan KOTensHCKOMY, 4TO OHH YHTAIOTCS C TPYIOM
Bricoko onenumna nepeson [1.I7. Jloypenca Katpun Moauchuna
B mucbMe Kortemstuckomy 13 staBaps 1922 r.: «Kak 6mecTsimie nepeBeneH
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pacckaz bynuna B “The Dial”! TpyaHo BooOpa3uTh, 4To KTO-HHOYIb
MOT ObI BBITIOJHUTH TIEPEBOJ Jydllie, U s, KaK U Bce, IIyOoKo OJaro-
JlapHa 332 BO3MOXHOCTb O3HAKOMMTBCSI C 3THUM Ipou3BeneHueM. Y by-
HYMHA OTPOMHBII TAJIAHT, 3TO HECOMHEHHO» .

B nureparypnom mpunoxenun k «Taitmcy 20 ampens 1922 .
ObUTa HamewyaTtaHa aHOHUMHas pereH3us (torma B «Taiimc Jlutepapu
CarnrieMeHnT pelieHsHu He MOJNMHUCHIBAIMCE) Ha (ppaHIly3CcKHid Tepe-
BOJl COOpHHKA'> — B OCHOBHOM O JIOCTOMHCTBAaX «TJIABHOTO» PAcCKa3a.
B razere «Taiimc» 17 mas 1922 r. peneH3eHT KHIDKHOTO W3AHUS
MEPEBOJIa TAKXKE OTMETHII IOJIOXKUTENBHBINA PE3ylbTaT «B3aUMOJIEHUCT-
Bus» Jloypernca — KorensHckoro ¢ ByHUHBIM, TTOCBSITHN YETHIPE U3 MATH
abzaneB «['ocnoanny n3 CaH-DPpaHIKMCKO» U Ha3Ball €r0 «IOWCTHHE
BeIaromuMcs (really great)», a camoro byHnHa, «<HECOMHEHHO, OJTHAM
M3 CaMbIX KPYIHBIX MHUcaTeled cpeau TeX, KTO CTall HaM JIOCTYIeH
B IIEpPEeBOJAX», «OCTalbHbIE TPU pacckaza <...> B CPaBHEHHWH C HHUM
npocro crnabsie» . U sta penensus, mo obeuasM «TaiiMc» TOro Bpe-
MeHHU, Obuta He moamucaHa. A. PoraueBckuii (yHmBepcuteT Imasro),
B otiuuune ot O. Kazuunoit (MMJIU PAH), cunTaer, 4ro aBTOpoM pe-
LIEH3WU HE ObLI M3BECTHBIN aHIIIMUCKHUNA KPUTHK, Myx K. MaHchuna
JxoH Mujuiton Mappu, IOCKOJIBKY B HEH ITPOBOJUTCSI CPABHUTEIb-
HBIH aHaJIM3 OPUTHHAJA W TEpeBOoJia, a OH HE 3HAJI PYCCKOIO S3bIKA.
Eute panbiie bynun Obul nipezicTaBieH anriaudaHam B «TaliMcy B aHoO-
HUMHOM perieH3un Ha cOopHHK pacckazoB «['ocrionnd u3 Can-dpanim-
cko» (ITapmx: Pycckas 3emns, 1921), Belmeameil B JUTEpaTypHOM
npunoxennu K «Taiimcy 18 aBrycra 1921 r. u mpuHajuiexaBiuei, Kak
yctaHoBun A. PoraueBckuii, mucarento u nepeBoquuky Kapmy Opuky
Bexrodepy-Pobeprcy (C.E. Bechhofer Roberts, 1894—1949), Bbryuus-
memy pycckuii B IlepByro MHpOBYrO BOiHY, a B I'paxknaHckyro ciy-
JKUBIIEMY B OpUTaHCKOHM BOEHHOM Muccuu Ha rore Poccuu; oH ObLT aB-
TOpOM HecKOJbKuX KHHMT 0 Poccum: «Poccus Ha mnepekpecTkax»
(«Russia at the Crossroads», 1916), «B nenukunckoit Poccuu u Ha
Kagkase» («In Denikin's Russia and the Caucasus», 1912—-1920), «Ilo
ronozaroieit Poccun» («Through Starving Russia», 1921)".

Tem He Menee [IxoH Mupmnron Mappu, Torna oavH U3 BELy-
HIMX JIATEPATYPHBIX KPUTUKOB, OOJBIION MMOKIIOHHUK PyCCKOi JnTepa-
Typbl, 0ocobeHHO J0CcTOeBCKOTO, ACHCTBUTENILHO HEe 0001Ie]] BHUIMAaHUEM
KHUTY ByHuHa. B HECKONBKO COMBYHMBO-TYMaHHOH, «POMaHTHUYECKON
peuensun «Pacckassl MiBana bynuHay, omyOIMKOBaHHOI B IMTEpaTypHOM
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npusoxkeHnn K razere «Taime» 20 anpens 1922 r., Mappu otmern,
YTO JUISI TIMCATeNsl XapaKTEepHBl «TPEBOXKHOCTh BUIACHHUA MHpa»
(«disturbance of vision») u «MOJUIMHHAS CIIOCOOHOCTh K OTKPOBEHHUIO)
(«authentic power of revelation»), XoTsS U «HE Bceria UM KOHTPOJIH-
pyemasi»; OepPKIUMOCTh (paKTaMU U CBOMM TOAXOJOM K HUM («BMECTO
MOCTHKEHNUS PEANbHOCTH») M «HEONPEAeNeHHOCTh TBOpYECTBA B Ie-
nom»'®. Ho 24 mons 1922 r. B rasere «The Nation & the Athenaeumy
OH BBICKa3aJiCsl OIpeJIeTIEHHEE: MosABIeHUE byHnHa B eBponeicKkoi au-
TepaType OH CpaBHWJI C OTKPBITHEM HOBOM ITJIaHETHI, a paccka3 «loc-
noiuH 13 CaH-OpaHIMCKO» Ha3Bal «HECOMHEHHBIM IIEIEBPOM, OJHIUM
M3 JIyYIIUX PAacCKa30B HAILIETO BPEMEHH», MOPaXaroIlUM «aroKaluI-
TUYECKUM BUJCHUEM» U OOHa)KEHUEM MOPOKOB COBPEMEHHOMN LUBHUIIHU-
3amun’”

OueBugHo, uro byHuH mopasun anrnuyan: B «locrmoanHe u3
Can-@paHIICKO», 3TOM BUPTYO3HO HAlTMCAHHOM paccKas3e O 3alaJHOM
YyeJloBeKe, M300pakeHre Kopaldiisi pa3pociioch B TUTAHTCKYIO MeTadopy
COBPEMEHHOW LIUBUITU3AIUH.

B 1920-¢ roasl B AHMIIHMM BBINUIK elie J1Ba cOOpHUKa npo3sl by-
HuHa: B 1923 1. — «/lepeBHs» B IepeBojie aMepUKAHCKOM MepPeBOUHIIBI
N3zabenn Xonryn, a B 1924 1. — nu «CHbl YaHra u apyrue pacckasbi»
(Bximouast «l'ocnonuua u3 CanH-DpaHIMCKO») B MEPEBOJC aMEPHUKaH-
CKOTO NepeBoYMKa U KHUTOTOproBua bepnapna ['epuu, ponusmierocs
B Poccun™. Xonryn u Tepuu GbUIM ONBITHBIME NEPEBOIYMKAMH, HO
UX TIepeBOABl HE MOIJIM CPAaBHUTHCA C IEPEBOJOM, CJIETaHHBIM
H.I'. Jloypercom.

Bcxope nocne toro, xak B 1930 r. B [lapmke mo-pyccku B u3nia-
TenbeTBe «COBpEeMEHHBIE 3aMCKI BhINIeN poMaH «Ku3Hb ApceHbeBa.
Hcroxu nuei», bynun ornpaBun ero Byndam BMmecTe co mBeackum
nepeBogoM, caenanHbiM Pyt Pormreitn (Ruth W. Rothstein, 1898—
1962)*'. Tlucatens, ypHAIUCT U HCKyccTBOBeX Peitvonn MopTumep
(Raymond Mortimer, 1895-1980), koTropoMy u3IaTeNu 3aKa3ajid BHYT-
PEHHIOIO pEIeH3MI0, Hamucal B HeW: «ABTOp — XpHUCTHAHWH, OH He
cumnaruzupyer Coserckoil Poccuu, HO 1 He HaBA3BIBAE€T CBOMX MHe-
HUM, HE MOJBEPracT HaNaJKaM HBIHEIIHIO cucTteMmy. <...> Kuura He
MoTpsicaeT, HO MHE OHa HEOOBIKHOBEHHO TOHpaBHJach. TOH ee Hews-
MEHHO U OJIeCTsIIe BbIAEpKaH, <...> BBIOpAChIBaTh W3 HEE MpPAaKTHYE-
CKM HHYero He XoueTcs. Jlymaro, OHa HelpeMeHHO J0JKHA OBITh OMy0-
JUKOBaHAa B AHITMHU. Bpsin nu ee 0)kKMJaeT CEHCAllMOHHBIN ycIiexX, HO
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pacrpoaaBaThCs OHa OyIeT J0Mro U crabubHo»>. Y m3matemn B 1931 T.
NPUHSIY penieHne o myonukanuu «Ku3au ApceHbeBay Mo-aHTITHHACKY.

IlepBbie ee ueTblpe KHHMru nox 3arnaBueM «lcroku pHENH» —
«The Well of Days» — Beimumu B Mapte 1933 r. (eme 1o Hobeneckoii
npemun) B mnepeojie [.II. CtpyBe m ero apyra Xomuma Maiinza
(Hamish Miles, 1894—1937), u3BeCTHOTO MEpPEeBOUMKA C (PPAHILYy3CKO-
ro, KOTOPHII COTpyAHHYAl B OJHOM M3 KPYIHBIX JIOHIOHCKHX H3[a-
tenbeTB (Jonathan Cape Ltd.). Onu paGoTtanu mo TOH e cXeme, 4To U
Kotensuckuit — 1.I'. Jloypenc: poman nepesen Ha anrnuiickuii CTpyse,
a Maiin3, KOTOpBIi He 3HAJ PYCCKOTO SI3bIKA, €T0 «OTPEAAKTHPOBAI .

Kputnka oro3Banace Ha pomaH byHrHa B aHIIIMICKOM TiepeBojie
OnaroxenatensHo. [lepeBomunk, pomanucT U ucropuk Puuapn Jepex
Iapk (R.D. Charque, 1899—1959) B peren3uu, onyOIMKOBaHHOW B
«Taitme Jlurepapu Canmement» 23 mapta 1933 1., HazBan bynuna ca-
MbIM BbIZlaroIuMcs (the most noted) nucareneM-3MUTPaHTOM, OTMETHI
aBTOOMOrpadM3M poMaHa M CPaBHUII TOTPENaHHBIA XanaT ApceHbeBa-
orua ¢ xamarom OO0JOMOBa, TaKMM 00Pa30M BBISIBHB «JIUTEPATYPHOE
poxnctBo» byHuHa ¢ I'oH4apoBBIM; OH OTMETHI B TBOpYeCcTBE ByHHHA
«MeTaQHu3nIecKOe HaYaI0» U «IHPHYECKYIO MEIAHXOJTHIOY.

W3BecTHBIN aHTIIMACKUN KPUTHK W W3Aatens — Jasapha [aprer
(E. Garnett, 1868—1937), aBrop kuur o Toncrom (1914) u Typrenese
(1917), my>x 3HaMEHUTOI NepeBOUUIIBI pyCcCKON Kitaccuku — KoHcTane
l'apuet, B cratbe «Pycckuil reHmii», HameyataHHOH B razere «The
Manchester Guardian» 7 ampenst 1933 r., nmucain o 3aroOMHHAOIICHCS
«IPOH3UTEIBHOU MPEeKpacHol aTMochepe» poMana bByHuHa, o crocoo-
HOCTH THUCATeNsl «B HECKOJBKMX CTPOKAX BOCCO3JaTh POl 00pazoB»,
0 TOM, YTO «OIHMCAaHHE MAaru4eckol CBEKECTH M MOJHOTHI IOHOIIECKUX
YYBCTB COUYETAETCS B pPOMaHE C OCOOBIM IO3TUYECKUM UyBCTBOM IICHi-
3aka M IIyOO0KOH CTpacTHONW BOCTIPUMMYNBOCTHION.

Tupax pomana 6bu1 1200 3K3eMIUIIPOB, U TIOHAYAY, KaK BbISC-
Hun A. PoraueBckuii B ApxuBe «XoOrapT Impecc» B YHUBEPCUTETE
Penunra, pacxomuics BsJIo: 3a MEpBbIE TMOJTOJA pacKymmind 465 k-
3eMILIIPOB, a mociie npucyxiacHust byanny HoOenesckoil mpemum, 3a
cienmyromue monrona — 643 sx3emruisipa, B 1935 1. — 66, B 1936 — 47,
B 1937 — 21, B 1938 — 19**. KoHeuHo, py TaKMX THPAXax W MPOAAKax
TOBOPHUTH O wupoKom TIpu3HaAaHUN byHIHA HE MPUXOAMUIIOCE.

Tenepsb, B HCTOPUYECKONH PETPOCHEKTUBE, OYEBHUJHO, YTO HM-
MyJIbC MEPEBOIaM, H3IAHUSIM U aHTJIOSA3BIYHOMY OYHHHOBEACHHIO JaH
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pycckue smurpantsl — C. Korensuckuit u I'. CTpyBe Kak nepeBOIYHKH,
. Cearononk-Mupckuii u I'. CTpyBe Kak JuTepaTypoBeAbl. ITO 00b-
SCHSUIOCH BO MHOTOM TE€M, YTO aHTJIMYaHe OTKPBUTH JJisi ceOsl pyCCKYIO
KJIACCUYECKYIO JINTEpaTypy Mo-HacTosAmeMy B koHle XIX u, riaBHbIM
oOpa3oM, B Hauasne XX B.; aHIJIMHCKHE JIUTEpaToOpbl — Ha30BeM Mopuca
Bbapunra — ocBamBaiu pyccKyro KJIAaCCHYECKYIO TPaIUIMIO, BOCTOpPra-
much eo. Ho pycckas nuTepaTypHas 3MHUTpaIusl, OKa3aBILIAsCsS BHE
METpONOJINM, Haxoaudach BHe mois ux 3peHus. Koneuno, bynuna,
nepBoro pycckoro siaypeata (1933) HobGeneBckoii mpemun, 3HAIH, HO
HUKTO W3 aHIVIMHCKUX JUTEpaTypoBeIOB O HeM He mucan. KymeTypa
SMHUTpanuy (aHaIOTUYHAas CUTyalus Habmoganacs u Bo dpaHunm) Kak
OBl He cymiecTBoBasia. JIMIIL W3BECTHBIN KypHAIUCT pycodun CTHBEH
I'pam, B 1910-¢ roapl co3nmaBiiuii 00pa3 Poccuu kak KpeCThSHCKOM,
MOYBEHHOMW, YTONIMYECKO# CBATOH Pycu, mbITasck pa3odparbesi, 4To ke
CIIyYHJIOCH C HEIO, oueMy pyxHy ero mud, 3 anpenst 1925 r. oTkpbut
B razere «Taiime» pyOpuky «Pycckue nucarenu B u3rHaHum» («Russian
writers in exile») marepuaiom 0 ByHuHe, I/ie TUCAT O HEM KaK O «EJIMH-
CTBEHHOM DPYCCKOM IHcaTene, KOTOPBI yKPENusiI CBOW aBTOPUTET 3a
CeMb JIET PEBOJIIOLIMUY, KaK O «IHcaTelNie sl mucareieid» — u 00 ero
TBEP/IOM HPOTHBOCTOSHHH BCEMY COBETCKOMY™; a BCKOPE H3/Iall KHUTY
«Packomnoras Poccus» («Russia in division», 1925), B koTopoii ony0-
JIMKOBAJ «Pa3roBOPsD ¢ ByHHHEIM™® U IpyTMMH HHCATEIAMU-IMUIPaH-
TamH.

Haubonee pannue cratbu 0 ByHWHE B aHTIUICKOH MEpUOIMKE
nanucanbl J[.I1. CBstomonk-Mupckum, KoToperii ¢ 1921 r. — 10 BO3-
Bparmienus B Poccuto B 1932 1. — sxun B smurpanuu B JIOHIOHE, T/I€ BEl
Kypc pycckoit smrepatypbl B KoposeBckoMm komnemxke JIOHIOHCKOTO
YHUBEPCUTETA, U3Jall A0 CHX MOp MOJIb3YIOIIMECS aBTOPUTETOM CpEln
AHIJIOSN3BIYHBIX pycucTOB ucchenoBanus: «l[lymkuny («Pushkiny,
1926), «CoBpemeHnHas pycckas jureparypa» («Contemporary Russian
literature», 1926), «Mcropust pycckoii nureparypsl a0 cmeptu Jlocro-
eBckoro» («History of Russian literature from the earliest times to the
death of Dostoevsky», 1927), HeCKOIBKO aHTOJOTHI PYCCKOW MOI3WHU.
Mupckuii ObUT JaneKk OT OYHHHCKOTO Kpyra MapuKCKOH 3MUTpalu,
HO, OyJy4M JHUTEpaTypOBEIOM BBICOKOTO YPOBHs, OllcHHBaJ ByHuHa
BeCcbMa OOBEKTHBHO. B 1922 r. B KpynHEHIIEM aHTJIMHCKOM exXeMe-
csiuHoM xypHanie «London Mercury», B ctatbe «JIuteparypa Oombiie-
BUCTCKOW Poccun», oH HasBan byHuHa «BeaMYalIluM K3 IUcCaTeNCH
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Hamero BpPEeMEHH. <...> Kaxmoe HOBOE €ro COYMHEHUE PEBOCXOAUT
npeasiaymee. M XoTs oH y4acTBOB&JI B MOJUTHYECKUX IHCKYCCHSAX
Y MHcaji IPOCTHBIE CTAaThH, €r0 XYA0KECTBEHHBIE POU3BEACHUS HEU3-
MEHHO — HaJ CXBaTKOW. Ero reHuid BHE BPEMEHHU, €r0 OTHOILICHUE
K YKH3HH — OTHOIIGHHE OpaMUHA WM TapHacia»” . Co BpeMeHeM Mup-
CKHH TIONIMTU3HPYETCs, JIeBEeT, HO TeM He MeHee W B kHure «CoBpe-
MeHHas pycckas juteparypa, 1881-1925» (1926) B pasnene o bynune
MUIIET O TOM, YTO, I0 MHEHHUIO «KOMITIETEHTHBIX IIEHUTENEN, OTHUM U3
KOTOpBIX sIBJIsSIETCsl [ 'OpbKUH, BenMUYallIvil, caMblii 3HAYUTEIbHBIN
(greatest) U3 COBpeMEHHBIX pyCCKHX mHcareneid — MBan AnekceeBud
Bbynun. OH ¢ TpynoM noagaercs: knaccupukanuu. <...> ITo sBHO 00-
Jiee 3HAYUTENbHBIA XYI0XKHUK, yeM [ opbKkuit min AHzpees, WiH Jr000i
JIpyroil nucaresnb, He NPUHAMIEKAIUNA K KPYyTy CUMBOJIUCTOB. SICHO,
KTO OBUIM €ro JIMTeparypHble mpeaniecTBeHHUKH — Yexos, ToicTol,
Typrenes u I'oHUapOB», €ro CBSA3b C HUMH U MPUHA/IEKHOCTb K Pyc-
CKOIl KJIacCHKE OTJIMYaeT €ro OT COBPEMEHHUKOB™ , U, «BEPOSITHO, OH
€MHCTBEHHBIH PYCCKHUH MUcaTesb, Yeil S3bIK BhI3BAN OBl 0100peHHe
“knaccukos” — Typrenesa u 'onuaposa»”’. Ero «poMan», I «103May,
«JlepeBHs» BBIIBHHYII €TI0 B MEPBbIi PSJl PYCCKUX MPO3AUKOB’ .

EnBa nu xoncratanusa Mupckum B 1926 r. Henpuatus byHuHsiM
0oJbIIEBM3MA TOBJIMSIA HA €ro 3CTETHYECKHE OLIEHKH (KaK CUHUTAeT
A. PoraueBckuii). MUpCKHii, 1o cyTH, IPU3HAI TO, YTO OBLIO HA CAMOM
nene: B 1917-1920 rr., okazaBIIucy B SMUrpanuu, byHuH nucan Maro,
¢ 1921 r. — Gomnpire, HO ero pacckassl B kaure «Poza Hepuxona»
(1924) peako JOCTUraIM ypoBHS PaHHHMX Tpou3BeleHHil . [Ipu3HaBas
byHuHa «eIMHCTBEHHBIM 3HAYUTENBHBIM IO3TOM 3MOXH CHMBOJIHM3MA,
KOTOpPBIN HE SIBJIIETCS] CUMBOJIMCTOM», MUPCKHUI CUUTAN €r0 IIPO3auKOM
0oJjiee 3HAUMTENBHBIM, Ye€M MO3TOM, M, NpenBapuB ctarbio [.I1. Ctpyse
o Bbynwune, 3ameuan, uro MHOroe B OYHMHCKOH Mpo3e « ‘mo3THYHEE”,
4YeM B €ro 1o33uu», a B ero kuurax (1892—1902) nauboiiee «uHTEpEC-
HBl UMEHHO JINPHYECKHE PACCKa3bl», OCTAIBHBIC MPEICTABISIOT cOO0M
00 «peaMCTUYEeCKUe CECHTUMEHTATbHBIE MCTOPHH OOBIYHOTO THIIA,
00 TOMBITKK MpeB30oiiTH YexoBa B M300paKCHUH Pa3bheIaroIIEro
BO3JICHCTBHS “MEJIKHX YKOJIOB” KU3HIDY -,

ByHuH, no cioBamM Mupckoro, B JIMPUYECKUX paccKa3ax Ipo-
nomxun Tpaxumuio Yexoma («Cremby»), Typrenesa («Jlec u cremb»)
u ['onuaposa («Con O060MOBaY), HO YCHIIWII JTUPUIECKOE HAYANIO, YCT-
paHWI TIOBECTBOBATENBbHBIM Kapkac, wu30eras mpu 3ToM (Kpome
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HECKOJIBKUX 3IM30/I0B) sA3bIKAa JMpPUYECKO mpo3sl. Ero nmpuueckoe
HayYaJo OINpenersiyia «M033Ms SABJICHUI», a He PUTMHKA WX clioBa. by-
HUH, M0 cJoBaM MHUpPCKOTO, cO37aBall paccKazbl — «CTUXOTBOPEHHS
B IIpo3e», U Hanbouee SApKUH U3 HUX — «AHTOHOBCKHE s10510Km» (1900),
rae «3amax oco0oro copra f0JOK BeAET MUcCATENs OT acCOLHAINU
K accoIlMalliy U B pe3yJIbTaTe BO3HUKAET NMO3THYECKasi KapTHHA BBIMU-
parollell XKU3HU €ro Kjacca, CpeJHEro JBOPSHCTBA LEHTpaabHOU Poc-
cum»>>. B «JlepeBre» (1910), «0aHOM M3 CAMBIX KECTOKHMX, MPAYHBIX
Y TOPBKUX KHUT B PYCCKOM JINTEpaType», I/Ie ¢ «IOPa3UTEIbHON XyA0-
JKECTBEHHOM CHJIOW» OMHCaHBl OETHOCTh, MpaK U OECUEIOBECYHOCTH
pycckoit xu3Hn», byHuH (TyT Mupckuii mpuBoAuT cioBa I opbkoro)
OBbUI «EIWHCTBEHHBIM TMHCATeNIeM, OCMEJHMBIIUMCS CKa3aTh IpPaBIy
0 MyXHKe 6e3 ero miaeanHauuu» . MUpPCKHIl HE CUMTAeT «PACTSHY-
Ty10» «JlepeBHIO» 3CTETHUECKH COBEPIIEHHOM, a BOT MoBecTh «Cyxo-
JIOJI» — 3TO YK€ «OJUH U3 BeJIMYANIINX LIENEBPOB COBPEMEHHOU pycC-
CKOI1 IpO3bI, B KOTOPOM OYEBM/IHA ME€YaTh T€HHAIBHOCTH aBTOPa»; 3TO
«COBEpILIEHHOE MPOW3BEIEHNE MUCKYCCTBa», M TAKOTO HET HU B OJHOM
eBpomeiickoil nuTeparype’. B mHTepnperanun Mupckoro BymumH —
nucarenb-MOAEpPHUCT, KOTOpeld B «Cyxozosie», Kak u B «/lepeBHer,
JIOBOJHUT JIO TIpejieNa «HETOBECTBOBATENbHYIO TEHEHIHIO» PYCCKOTO
pOMaHa M CTPOUT IIOBECTBOBaHME BOIIPEKH BpeMeHHOMY psfay. IloBecTsh
o0agaeT «HaChIIEHHOCTBIO U YIpyrocTeion» («density and tightnessy)
M033UM, XOTS HEU3MEHHO COXPaHSAET «HEBO3MYTHMOCTb» WU YpPOBEHb
S3bIKa peanucTuyeckoi npo3sl. M BHOBE Mupckuii oOpamiaer BHUMA-
HUE Ha TO, 4TO, KOrja byHHH epeHOCUT NEUCTBUE CBOMX PACCKa30B U3
3HAKOMBIX, JOMalHuX peanuii Enenkoro yesga Ha Lleinon, B Ilane-
CTHHY W1 faxe B Ozeccy, «CTHIIb €ro TepsieT B CHJIE U BBIPA3UTENbHO-
CTHU. <...> KpacoTa €ro I033UM BAPYTI IIPEBPAIIACTCA B MHUIIYPY.
W 4t0o0b1 130€kKaTh HECOCTOSTEIBLHOCTH MPH OMUCAHUN WHOCTPAHHOM
(1 maxxe ropoJCKON) Ku3HK, ByHHHY npuxoauTcs: 6€3:KanoCcTHO MOoaB-
JIATH CBOM JIMPUYECKHE HAKJIOHHOCTW», KaK, Hanmpumep, B «l ocronnxe
n3 Can-®pannucko» (1915), xotopslii, kak npu3HaeT MUpPCKHA, «ero
yuTatend (0COOEHHO WHOCTPAHHBIE) CUMTAIOT HECOMHEHHBIM IIIEJeB-
POM», ¥ 3TO IEHCTBUTEIBHO «IIEEBP XYI0KECTBEHHON SKOHOMHOCTH,
GEpPEKHOCTH M IIPOCTOTHI, “JOPHUECKOr0” BHIPAKEHHS) . Mupckuii
OTHOCHT €ro K TOMy e panxy, 4uro «Cmepts MBana Wnbuya», ero
«CMBICIT» BIIOJIHE aJIeKBAaTeH yUeHHIO TOICTOro: TieTa IMBUIN3AIUN U
MIPUCYTCTBHE CMEPTH KaK «EIWHCTBEHHON pealbHOCTH», XOTS CIIEI0B
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npsiMoro BiusiHus Toncroro B pacckase HeT. B npunoxenun Mupckuii
YIOMHHAET NOBecTh «MUTHHA JIOO0BBY», OIMyOIMKOBaHHYIO B 1925 T.
B «COoBpeMEeHHBIX 3anuckax» (kH. 23—24); oHa, Ha €ro B3IJIAJ, IPEBOC-
xomuT Bc€ HammcanHoe bynumHbIM mocie 1918 r. u CBUAETENBCTBYET
0 TOM, YTO MHCATEb elle JATeKO He CKa3al CBOE MOCIeIHEe CIIOBO”

B 1933 r. bynuH, nepBslif U3 pycckux nucatenel, moxyuni Ho-
OeNeBCKyI0 NMPEMHIO 33 «TaJlaHT, C KOTOPHIM OH BOCCO3/ajl B JUTepa-
TYPHOH IIPO3€ TUIIMYHO PYCCKUI XapakTep», — TaK MOTUBUPOBAJIA CBOM
BbIOOp IlIBenckas akamemusi. Cam ByHUH cuuTall, 4YTO MPEMHUIO TAJIX 3a
poman «KusHbp ApceHbeBay, kKoTopsli Beimen B I[lapuwxke B 1930 r. He-
YIUBUTENBHO, 9TO B Hauyane 1930-x romoB ByHuH XOpoimo m3BecTEeH
B CpeJic aHTJIMICKUX PYCHUCTOB; BO3HHUK BOIIPOC O HEOOXOJIMMOCTH y/ie-
JUTH €My BHUMaHHE B YHUBEPCUTETCKOM Kypce 1o iutepatype. Mcto-
puk u xypHamuct bepnapa IIapc, ¢ 1919 r. BosrmasmsaBmuii lkomy
CIAaBSIHCKMX WM BOCTOYHOEBPONEHCKUX HcclieoBaHuil B JIOHIOHCKOM
yuuBepcutete, ocsenpomuics y [.I1. Mupckoro xak «Mma3Tpa OpuTaH-
CKOI PYCHCTUKW», KAKOBO MecTO byHUHa B pycckoil iureparype. 1 Tot
B nuceMe oT 10 ssHBaps 1931 r. u3 [lapmwxa o0bsicHUI eMy, uTo ByHuH
3aHHMAaeT MEeCTO cpasy Bciiel] 3a [ OpbKUM M ABJIsETCA CaMbIM BUIHBIM
MPECTaBUTEIEM «CTApOW IIKOJBD» B CBOEM IMOKOJIEHHH, «KJIACCHKOM
BTOPOIi BeTMUMHED («minor classicy)®®

B smBape 1933 r. B xypHane «The Slavonic and East European
Review», wuznmaBaBmemcs BbleynoMsnytoi mkonoid, I'.I1. Ctpyse,
KoTophIi B 19321946 rT. Ben TaM Kypc pyCcCKOH JIMUTEpaTyphl, B CTaThe
«UckycctBo NBana bynuna» npeacraBuin byHrHa aHIMHCKOMY 4MTa-
TENI0 KaK «IIOATHYECKOTO PeajrcTa», KOTOPOro MHOTHE (TYT OH, KaKk U
Mupckuii, cchiTaeTcsl Ha «yBakaeMoro B AHIIIMH [ OpbKOT0») CUUTAIOT
«BENMYANIINM U3 HbIHE XKMBYIIMX PYCCKHX POMAHHCTOBY . HUKTO, 1O
€ro MHEHHIO, He Tlepe/iaj TaK MOJHO U MPOH3UTEIHHO MO33UI0 PYCCKOM
CENIbCKOU JKU3HH U TIPUPOJBI; «sI3bIK ByHUHA — uy0 OorarcTBa U mpo-
CTOTBI»'’, €ro Mmp, HECMOTpPS Ha CBOK MPAdyHOCTb, TOPA3HTEILHO
npekpacet. «Cyxonom», « MuTuHy m10060Bb» CTpyBe CUMTAEeT BEpIIU-
HaMmu TBopuecTBa byHnna. OH omrymaer 0coO0yro CyrreCTUBHOCTD MPO3bI
ByHHHA, COCPEIOTOYEHHOI Ha TeMaxX JIOGBH M CMEPTH ', HAXOIHUT
y Hero ocoboe 4yBCTBO BOCXHILCHHUSI KPACOTOM M TaiHOW 3TOr0 MHpa
W ycMaTpHUBaeT HeuTo Onbielickoe B XapakTepHOM JJIsl TUCATENs cove-
TaHHU MYBCTBEHHOTO BOCTOpra MEpEJ JKU3HBIO 1 OCTPOIO OLIYIIEHIHA
MIPUCYTCTBUA B HEMl cMepPTH
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B cratee CTpyBe M peun HET O «KJIACCHKE BTOPOM BEIMYUHBD.
On Buaut B byHune nposanka, paBHOTO UexoBy, U JIeJaeT Ha 3TOM aK-
LIEHT, OYEBUIHO OIyIlas sIBHOE MPEANOYTEHHE, OKa3bIBAEMO€E aHTIIHil-
ckoii kputukoir YexoBy. A B (eBpane 1934r. B yxe yNOMSHYTOM
HoMepe TazeTsl «Observer» I'. CTpyBe, 4yTKHH K HACTPOCHHSM OpH-
TaHCcKOH ayauropuu, Hanmcan: «Korma B mpoumom HosOpe HoGenes-
CKyI0 Ipemuio npucyawan MBany ByHuHy, B aHIIMICKON mpecce u
OOIIIECTBEHHOM MHEHUHM ONIYIIAJUCh TMOJACIYAHOE YAWBIEHHE U He-
YIOBIETBOPEHHOCTh: “byHmH? A 0H 3acmyxuBaer?” Bo3HUKIO Bre-
YaTJieHue, 4TO B AHIIIMU cKopee Obl 0g00pwin KauauaaTypy I opbkoro.
Bo3MoxHO, 3T0 00BsICHSIIOCH TeM, yTo byHnH — smurpant. Ho u3Bect-
HO JIM, YTO 3aJ10JIr0 A0 peBojronnu I'opbkuil cam cuutall byHuHa Hau-
Goiee BLITAIONINMCS U3 HbIHE KHBYIIHX MACTEPOB PYCCKOI PO3BI?» ™

Cutyanms, cnoxuBmiascs B AHrinuu ¢ ByHHHBIM, 0OBsICHATACh
Y TEM, YTO JUJISl aHTJIIMYaH «3TAJTOHOM» PYCCKOTo mucatens crail Yexos.
Orcuet men ot Hero. B 1916-1922 rr. Beixoaut 13-tomuoe Cobpanue
counnennii Yexosa B mnepesojax Komcramc Tapmer™. JleiiTMoTnB
IIPaKTUYECKU BCEX PELEH3MM Ha nepeBojbl byHMHA — cpaBHEHHE €ro
¢ UexoBeM. JlxoH Muamnton Mappu B yke YNOMSHYTOW peLEH3UU
1922 r. nucan: «O0bEKTHI H300PAXKEHUSI U MOAX0]] K HUM 3alMCTBOBA-
Hbl byHusabM y UexoBa, HO MBI 3HaeM, 4To UexoB ObLI COBEPIIEHHBIM
XYI0’KHUKOM U M300pa3uit Obl 3TH 00BeKTHI o-uHOMY. Ecin 661 YexoBa
He OBLJIO Ha cBeTe, Mbl OBl MpHU3HAIH pacckasbl byHnHa xopomumu. Ho,
3Hasg YexoBa, MOXKHO JIMIIb CKa3aTh, YTO ATO HE OYEHb CHUJIbHBIE TMOJ-
paXkaHUs WINM TPOU3BEACHHUS ‘‘UEXOBCKOHM IIKOJIBI». Mappu HaxoauT
B byHnHe To, 4TO MHTEPECHO €My U CO3BYYHO aHTIMHCKOMY MOJIEPHU3MY
1920-x, a UMEHHO: «0e3)KaJ0CTHOE OOIMYCHNE IIUBUIN3AIIAIY .

U Kotpun MbsHchuna, nokinonHuna Yexosa, B yke yIIOMHHAB-
memesa nucbMme C. Koremsackomy ot 13 stHBaps 1922 r. mocne kowm-
IMMEHTapHO! dactu Hamwmcana o «l ocnogune n3 CaH-DpaHIIUCKOY:
«! Bce-Taku, MHE KaXXeTcs, B paccKkas3e ecTh KaKas-TO OTPaHMYEHHOCTb.
A B ByHmHe — 4T0-TO TsKENI0€, HernOKoe, OTACNAIONIEE ero OT APYTHX,
YTO €My caMOMy OYeHb HpaBuTCs. Ho eaBa M 3TUM CTOUT TOpAWTHCS.
Kanp, uTo 3TH KadecTBa MpUCYyIM eMy. V3-3a HUX OH HE CTaHeT IMOoJ-
JIMHHO BEJINKUM IUCATETIeM» .

B 1935 r. B «Xorapt npeccy» BbIlIen cOOPHHUK paccka3oB byHuHa
«"pammaruka mooBu» («Grammar of Love») B nepesoje Jxxona Kyp-
Hoca (John Cournos, 1881-1966), amepukaniia, Beixoana u3 Poccum,
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nonro xusmero 8 Aurmuu® . B c6opruke, kpome «I'paMMaTHKH 00-
BW», OBLIN TIPEICTaBIICHBI paccka3bl «CoMHEeUHBIN yaapy, «Mmay, «Me-
Teop», «B HouHoM Mmope», «HeussectHblil npyr», «lIpekpacHenmas
conHua», «ToBapuil 1030pHBIIY, «cTopus ¢ yemonanom», «ruary,
«[Ipu mopore». B peuensun Ha 310T cO6opHUMK B «Taiimc Jlutepapu
Canmement» 7 mapta 1935 r. P.JI. llapk oTMETHII HEOCTATKH TIEpe-
BOJia U conocraBun bynuna ¢ YexoBbIM — HE B nosib3y byHuHa, ueit
JUPHU3M KPUTHK Ha3zBal «HaTykHbIM» (forced), a maHepy B LenoM —
«0e3BICKYCHBIM pOMaHTH3MOM» (artless romanticism) (B 3Tu BpeMeHa
pOMaHTH3M B AHIIMU HE B Moje). JIumib 1Ba MOCIeAHMX pacckasa
B COOpHHMKE OH OIICHWJI BHICOKO 32 «OCOOBIN CILIaB MpayHOTO HaTypa-
JU3Ma C MOITHYECKHM U CyOBEKTHBHBIM IICHXOJIOTH3MOMY. AHOHHM-
HBIA penieH3eHT B «Taitmc» 8 mapta 1935 r. ynpeknyn bynuna B noa-
paxarenbctBe UexoBy, «yAayHOE IOPAKaTEIbCTBO» KOTOPOMY
HEBO3MOYKHO.

Crnenyromiee W3IaHUE COYMHEHHM ByHWHa BBINIIO yXE TOCIE
BOIHBI. bpIBIIMi coTpynHuk «Xorapt mpece» (a ¢ 1938 r. — maptHep
Bynbsgos) [xon JlemanH mociie BOIHBI OCHOBAJl CBOE M3aTENBCTBO H
B 1946 1. mepeuznan «XKu3Hp ApceHbeBay, a B 1949 r. omybamukoBan
oynunckue «Temuble anen» (B nepeojie Puuapaa Xoiipa) u «Bocmo-
MUHAHIA K [IOPTPETED) (8 mepeBoie Bepwr Tpeiin (I'yuxoBoit) u Pobuna
Yencemiopa) ™.

B 1962 r. npodeccop u3 yuusepcurera ['nmasro [Turtep ['enpu us-
Jan KHury nepeBonoB bynmua «Pacckasp» («I'pammaruka mro0Bm»,
«locriomun 3 Can-®pannucko», «/lamnekoe», «TemHble anien»)
C TpeIuCIOBUEM, NPUMEYAHHUSMU — SBHO JUI1 YHUBEPCUTETOB — H
nepeusaan ux B 1970 u B 1993 rr.*”

B 1984, 1987 rr. B sionmoHckoM m3aarenbeTBe «Angel Booksy,
B 1992 r. B OyMaXHOM MeperieTe B MacCoBOM u3narenbcTBe «[IuH-
rBUHY» BbIIeN cOopHuk «['ocnogun n3 Can-OpaHIMCKO U Jpyrue pac-
CcKa3bl» B HOBBIX mHepeBojax — Jl»suaa Puuapnca u Codun JIynm .
B 2008 r. mosiBmiicst HOBEIM mepeBoj] « TeMHBIX amnei», CaenaHHbINA
Xbio DrumHOM’ ', M3BECTHBIM MpPEXE BCero nepesogamu M. Bynrakosa,
B yaCTHOCTH pomana «Mactep u Maprapura» (2008).

Cucremarnyeckoe JIUTEpPaTypOBEAYECKOE HM3YUEHHE TBOPUECTBA
bynuna B BenukoOpuranuu Hadanock ¢ 1950-x. Ho mybnukanuii 06110
CIIMIIKOM HEMHOTO — 4yTh 6OJIee JIOXKHHBI CTATel *; OJIUH U3 aBTOPOB,
xetimc Bynsopt (13 Vanbca), B 1980 r. ony6nukosan B CLIIA kHury
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o Bynune. B yHMBEpCHTETCKOM IHTEpaTypoBejeHMH ByHuHa B OC-
HOBHOM pacCMaTpHBalll KaK «IEPEeXOAHYI0 (GUTypy» — OT peajam3ma
K MOJIEpHHU3MY JINOO KaK SBHOTO MOJICpPHHCTA.

HaubGonee nntepecHsiMu npencTasisatores cyxnenns J. Pudapaca,
IIEPEBOIUMKA PACCKa30B byHMHA, NIpErnoAaBaBUIETO B YHHBEPCHTETE
Oxcerepa, KOTOpbIil Beaen 3a Mupckum u CtpyBe HaxonuT y byHuHa-
IpOo3auKa JUPUUYECKOE JapOBAHME, a B €r0 IPOU3BEACHUSIX MOITUYE-
CKyto atMocdepy, 0co0yI0 «Marm4ecKyro aypy»; OTXO[ OT JJUPHYECKOTO
HAyYalla PUBOIUT IMHCATENs K «MEHEE YJauHbIM pe3ylIbTaTam» . BHu-
MaHnue /. Puyapca npusiiekiin MOTHBBI TBOpYecTBa byHuHa, craBume
MO MTOHSATHBIM MPUYUHAM OCOOEHHO aKTYaIbHBIMHU B €r0 SMUTPAHTCKHN
nepuoa. B cratee «“IlamsaTs 1 nmpomnuioe” — Tema npousseneHuit lsana
ByHnHa» wucciieqoBaTellb HaXOAUT UCTOKM IOBBIIIEHHOTO HHTEpeca
nucarens K MpouuioMy B ero MupoouymeHuu. Yenosek g byHnHa
«HEPA3PBIBHO CBSI3aH C IMPOLUIBIMY», UMEHHO IAMSTh 3aILMIIAET €r0 OT
HEYMOJIMMOTO BO3AECHUCTBUS BPEMEHHM M CMEPTH, M NPU3BAHUE XYIOXK-
HHUKa — OCYUIECTBIISITh «CBSI3b BpeMEH», 0e3 Hee HEBO3MOXKHO TOHSTH
CMBICHI KH3HK . B 1pyroii craThe — «ByHHHCKAS KOHIEIIMS CMbIC/IA
JKU3HW» — DYHHH NpejCTaBieH Kak IIPEEeMHUK TOJICTOrO, HacTOMYHUBO
WIIYIIUHA CMBICT OBITHS — «B TOJICTOBCTBE, B OPTOJOKCAILHOM XPHUCTH-
aHCTBE, B BOCTOUHBIX PEIUTHAX M (BHIOCO(HH, B TFOOBU M HCKYCCTBE» .
J. Puuapnc HasBan ByHMHa «ONTUMUCTHYECKUM (DaTaiucTtom», OO
TOT OILIYIIAaeT MPEeIOINpPeaeIEHHOCTh Ye0BeUeCKO cyabObl, ee 3aBu-
CHUMOCTB OT HEKHX CBEPXbECTECTBEHHBIX CHJI, HO BOCIIPHHUMAET KU3Hb
KAaK paJlOCTHOE IIEPEKUBAHUE U COXPAHIET YBEPEHHOCTb B CBEPXJIMY-
HOM 3HAUYEHHH YEJIOBEUECKOrO OBITHS . 3aAMETHM, UTO (GKH3HBY B IM-
MUPUYECKON MO CcBOEW mMpupojae OpuTaHCKoW (uinocopuu — oJHA U3
BOXXKHENIINX KaTErOpHil.

Ha ocHoBaHuu aHanmn3a NpoW3BECHUN TIIaBHBIM 00pa3oM SMHUT-
paHTcKoro nepuonaa Pugapzc mpumien x BeIBOAY, uTo /s byHuHa ue-
JIOBEK — CYIIECTBO JyaJMCTHYECKOE, COBMENIAIOIIee B ceOe /1Ba Havasa:
3eMHOE, MPEXOoJIAIee U TyXOBHOE, «O0kecTBeHHOEe». YacToe nzodpaske-
HHE MMUCaTeJIeM CMEPTH HE CBHUJETENILCTBYET 00 €ro MeCCUMHUCTHYCCKOM
YMOHACTPOCHUH, Kak TMojarajo OOJBIIMHCTBO KPHUTHKOB. Harportus,
cmepTh y byHuHa compoBokmaercss karapcucoM (pacckas «IIpeobpa-
skeHne»). M oHo U3 npenHa3HadeHnH 4e0BEYEeCKON KU3HH MUCATEIh
BHJIE] B CTPEMJICHHH NPEOAOJIETh CMEPTh — B II033UHM, B UCKYCCTBE,
B amATH. VIcKyccTBY, TBOpUYECTBY B OYHHHCKOM HEpapXUH KU3HEHHBIX
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LEHHOCTEH OTBEACHO BhICIICE M Oe3ycloBHOEe MecTo. B TBopuecTBe
MUCaTeNb HaIlEN ONPAaBJaHUE CBOEH KU3HH, €€ (JIMUHBII» U «CBEPX-
JIMYHBII» CMBICNI. ByHHMH, 10 MHeHHMIO Puuapjca, cTOUT OCOOHSKOM
B pycckoi smmreparype XIX—XX BB., «BHE €€ OCHOBHOH JIMHUNY», €r0O
OTHOILIEHUE K XXU3HU YHHUKAJIbHO: «...3a CIIOKHOW XYJI0’KECTBEHHOM
(dopMoOii OYHHMHCKHMX Pa3MBIIUICHUH O CBEPXJIUYHOM CMBICIE KH3HH
CKPBIBACTCS PagOCTHAS <...> YBEPCHHOCTH B IICHHOCTH M OCMBICIICHHO-
CTH 4YeJIOBEYECKOTO OBITHS», MOYTH MPUMHUTHUBHAS IO KOHTPACTy CO
CJIOKHBIMM TICUXOJIOTMYECKUMU TEOPUAMH J[OCTOEBCKOrO WM TPAKTa-
tamu Toncroro™,

B cymnoctn, OpuTaHCKUX JHTEpaTypoBenoB ByHUH MHTEpecyeT
He Kak aBTop «/lepeBHn» n «Cyxonomna» unm naxe «OKuznn Apcenbe-
Ba», KOTOPBIM BOCCO3/1A]l B CBOEM TBOPYECTBE (TUIIMYHO PYCCKHUH Xa-
pakTep», He Kak «COIMaJbHBINY» mucarens. Kak mpaBuiio, oHu pa3Bu-
BatoT uzaen /1. Mupckoro u I'. CtpyBe o ByHHHe Kak 0 «IIO3THYECKOM
peanmcTe», «MeTapU3NIECKOM aBTOPEY, MOMHSIIEM O CMEPTH U MOHU-
MAIOIEM «THIETy UBHIM3AIKNY, YTO BIHCHIBAETCS B dCTETUKO-(DHIIO-
co)cKOe PYyCIIO aHTIIMUCKON TPaJUIIMOHHON KyJIbTyphl. CO3HaBas €ro
0coboe MeCTO B PYCCKOH JUTeparype, OHM HE CO3HAIOT TOTO, YTO OH
npuHaJyIeKal, nmojgooHo HabokoBy, k 0cO00H, OTIMYAOIICICS OT pyc-
ckoi kjaccuku XIX B. 3CTETHUECKON TPAAULUU PYCCKOU JIUTEPATYPHI.

* * *

To, uro byHrMHa HEM3MEHHO CpaBHMBaJIM ¢ UeXOBBIM, OTHaBas
MPEINOYTEHHE TOCIIEAHEMY, HE BBI3bIBacT yauBIeHMs. Kak n3BecTHO,
UexoBa BBICOKO IEHIIIM OpUTaHCKUE rucaTenu ApHoiba benner, bep-
Hapn oy, Katpur Mauchung, Yuneam xexapau. [. Mupckuii cuu-
TaJl, 4To KyJIpT Yexosa B BennkoOpuranun co3panu OpuTaHCKHE WH-
temekTyaisl 1910—1920-x T010B, 1 0OBSCHSIT 3TOT «KYJIBT» OTKIHKOM
Ha COCTOSTHHE YMOB B IIOCIEBOEHHON AHIINHU, MOPOKIEHHBIM OTKa30M
OT «TepONYECKUX LIeHHOCTE». bpuTanues npusiekanu 3Tuka Yexosa
KaK HEKHH «CpEeIHUH IyThb», €r0 «CPEeNHUN CTUIb», Er0 MOBECTBOBA-
TEJIBHBI METOJl, CBOOOAHBIH OT BCEr0 OCTPOro, SIPKOro, OPOCKOro, He
MO3BOJIIOLUINNA HUUEMY «CIy4aThCs», a TOJIBKO CIIOKOMHO M HEOPOCKO
«CTaHOBUTHCS»; CBONMCTBEHHOE €My HM300pakeHHE HENpPOHHLAEMOCTH
nepedopoK MEKAY JIOIBMH M COOTBETCTBEHHO HEBO3MOKHOCTH COUYB-
CTBHS, OTCIOZA JIIOOMMBIN MPUEM €ro NMbeC — «AUAJIOr», KOTAa Mepco-
HAKH OGMEHHBAIOTCS HE CBA3AHHBIMU MEXTy COOOl permKamMu .
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YexoB Kak JIMYHOCTh OJIM30K «3alaJHOMY YeJIOBEKY», «EBpO-
MEeHIly»: €My CBOHCTBEHHBI HPOHHS, OUIYIICHHE «XOJOAa OBITHS»,
CAEPKAaHHOCTb, «XOPOIIMH BKYC»; IO CIIOBaM BUIHOTO aHTJIMHCKOTO
TeaTpainbHOro kKpuruka Kennera TaiiHeHa, aHTJIMYaHe HATIOIHHIN
«BuIIHEBBIN ca» «TOCKOW IO MPOILLIOMY, CBOMCTBEHHON aHIIMNACKON
KyJbType, HO UykA0i YexoBy», U HArpaJuwin €ro «II0YeTHbIM 3BaHHEM
aurnmuaHuHa»’. AHIIIMYaHe OUEHWIM B UexOBe HPABCTBEHHYIO
B3BICKATEIBHOCTD, HETIPUSATHE HECOBEPIICHCTB KH3HH, T.€. Bpoje ObI TO,
YTO CBOMCTBEHHO, CKaXxkeM, [focToeBckomy, HO y HexoBa BCE 3TO mpea-
CTaBlieHO 0e3 MPUCYLIErO MEePBOMY «PYCCKOTO MaKCHUMajiu3May, 0e3
HaJpBIBA, AUJAKTUKH, TOHKO, C MATKUM IOMOPOM, «TUXHUM TOJIOCOM» —
B «aHrIMHCKOW MaHepe». BaxkHo u To, yTo YexoBa mpollie NepeBoAUTb,
S3BIK €r0 MPOCT, U COOPaHHS €ro COYMHEHWH BBIXOJIWIM HAa aHTJIMH-
CKOM H€ pas.

Uro kacaercst ByHnHa, TO €ro npo3a MOATUYECKU HACHIIEHA, 3TO
npo3a mo3ta. Hemapom B COBpeMEHHOM OpUTAaHCKOM JINTEpaTypOBeEie-
HUU byHMHA Ha3BIBAIOT «OJHUM M3 BEJIMYAUIIMX CTHJIUCTOB B PYCCKOU
muatepatype»’'. Ero odeHb TPyIHO, IPAKTHYECKH HEBO3MOXHO, KaK H
ITymkuHa, aieKBaTHO NEPEBECTU HA AHTIIUICKUI.

W Bce-taku bynun B nepeBoge Korensnckoro n Jloypenca —
YHUKAJIbHBIM TepeBOJI BHICOKOIO KJIacca M JI0 CHX IMOp CYUTAETCS OJI-
HUM U3 JTyummx nepeogos mpo3st XX B.” Tlo cyru, JI.I'. Jloypenc
cpa3y BBed byHHHA B MHOCTpPAaHHBIN NIAHTEOH aHIVIMUCKOM JINTEPATYPBI.

A HemaBHO «9Xx0 byHHMHa» BOpYr OTO3BajOCh B COBPEMEHHOU
AHTIMHACKON TUTEpaType — B pOMaHe, MoXanyi, Hanboyiee KpyIHOTO H
TAJIAHTINBOTO COBPEMEHHOTO aHIJIMICKOro poMaHucTa Mena MakbiosHa
«Ha Ymuzenckom B3mopee» («On Chesil beachy», 2007). 3To npamarny-
Hasl, (UINTPaHHO HAMUCAHHAs KHUTa O JIOOBH, €€ YHUKaIbHOCTH,
0 aucbanaHce AyXOBHOTO U (PU3UUECKOTO B YEIOBEKE, TOPOKICHHOM
MypUTAaHCKUM BOCHHUTAaHHEM. PoMaH BIUCHIBAaeTCS B TPAAMLIMIO, UAY-
myto ot J.I'. Jloypenca. I BMecTe ¢ TEM OH YHUKAJIEH B aHTIIMKUCKOMN
JIuTepaType, u00 >KH3Hb T'€pOeB M TOHAJIBHOCTh POMaHa OMpenesseT
Mo-OyHHHCKH 3ByYalllMii MOTHB KaTyJUIOBCKOTO «amata nobis quantum
amabitur nullay («Bo3mo0JieHHas HAMU, KaK HU OJlHA JIpyrasi BO3J00-
JieHa He OyzaeT»), mpo3By4aBImuil U B «XKu3Hn ApceHbeBay, B cOop-
Huke « TeMHBIC ayuieny, Ipexke Bcero B pacckase «Pycs» (1940).
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TaK, KaKOBBI OBl HU OLLTH CIIOKHOCTH U OrpaHUYCHUSA MCKKYJIb-

TypHOH KOMMYHHUKallMWM, HO ByHMH B aHINIMICKON nuTeparype ObLI
YCJIBIIIAH.
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